
Massivholzdielen
Parquet massif

Solid wood flooring



Trotz umfangreicher Prüfung der Inhalte dieses Katalogs können wir Druckfehler nicht gänzlich ausschließen. Alle Maßan-
gaben und Abbildungen sind ohne Gewähr, die Farbwiedergabe ist unverbindlich. Im Interesse der Produktverbesserung 
behalten wir uns technische Änderungen vor.
Bien que nous ayons contrôlé et vérifié le contenu de ce catalogue, nous ne pouvons pas garantir avoir écarté toutes fautes 
de frappes ou bien erreurs. Toutes dimensions, couleurs et photos sont à titre indicatif. Nous pouvons à tout moment changer 
nos informations techniques afin d’améliorer nos produits.
Despite extensive examination of the contents of this catalogue, we can not completely exclude misprints. All dimensions 
and illustrations are without engagement, the colour reproduction is not binding. In the interest of product improvement, we 
reserve technical changes.

Verlegeanleitung
instructions de pose
fitting instructions

Massivholzdielen bestehen 
durch und durch aus Holz.

Echt, natürlich, zeitlos, 
aber dennoch modern.

Les lames de parquet massif 
sont entièrement en bois. 

Authentique, naturel, 
intemporel et 

pourtant moderne.

Solid wood floorings are 
made entirely of wood. 

Genuine, natural, timeless,
yet still modern.



Zeitlos, klassisch, aber dennoch modern überzeugen Massivholzdielen durch ihre Natürlichkeit, sorgen 
für ein behagliches Wohngefühl und verleihen Ihrem Zuhause einen unverwechselbaren  Charme. Jede 
Holzart hat einen ganz eigenen Charakter, Sie haben die Wahl zwischen Eiche, Esche, Kirsche und Buche. 
Eiche und Esche sind auch im Fischgrätmuster erhältlich. HKS Massivholzdielen sind eine Wertanlage 
für’s Leben und nachfolgende Generationen. Haben sich die Dielen einmal abgenutzt, können Sie diese 
sogar mehrfach abschleifen und Ihr Dielenboden ist wieder wie neu.

Intemporelles, classiques et pourtant modernes, les lames en bois massif séduisent par leur caractère na-
turel, créent une ambiance confortable et possèdent un charme incomparable. Chaque essence de bois 
a un caractère bien propre, vous avez le choix entre chêne, frêne, merisier et hêtre. Chêne et frêne, égale-
ment disponibles en motif à bâtons rompus. Les lames de parquet massif de HKS sont un placement pour 
la vie et pour les générations à venir. Si les lames sont usées, elles peuvent être poncées plusieurs fois et 
votre parquet sera à nouveau comme neuf.

Timeless, classic, yet still modern, solid wood floorings impress with their naturalness, provide a cozy 
living atmosphere, and give your home a distinctive charm. Each type of wood has its own character, you 
can choose between oak, ash, cherry and beech. Oak and ash are also available in a herringbone pattern. 
HKS solid wood floorings are an investment for life and future generations. Once the floorboards are 
worn out, you can even sand them multiple times, and your floor will be like new again.

Massivholzdielen
Parquet massif
Solid wood floorings

Der Klassiker unter den Fußbodendielen

Les classiques parmi les lames de parquet

The classic among floorboards



Eiche ist bei vollflächiger Verklebung 
auch für wassergeführte Fußboden-

heizung geeignet.

Un parquet en chêne collé en plein 
convient également pour un 
chauffage au sol hydraulique.

Oak is suitable for water-based 
underfloor heating
when glued down.



15 mm

140 mm

EN 13629

Eiche Massivholzdiele, 15 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13629. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespach-
telt und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Fallende Längen von 600 – 1.800 mm, 7 Lagen pro Bund, 
Paketlänge 1.800 mm bzw. je nach Möglichkeiten und Verfügbarkeit. Einzelpakete mit Kopfkarton und 
foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: natur, markant
Maße: 15 x 140 ( 600 – 1.800 ) mm

Parquet chêne massif, 15 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13629. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Longueurs variables de 600 – 1.800 mm, 
7 lames par paquet, longueur de paquet 1.800 mm dépendant de la disponibilité. Paquets avec embouts 
en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: nature, marquant
Dimensions: 15 x 140 ( 600 – 1.800 ) mm

Solid wood flooring oak, 15 mm
European production according EN 13629. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Random lengths 600 – 1.800 mm, 7 layers per box, bundle length 1.800 mm. 
Each box shrink-wrapped. Charging of covering width.

Quality: AB, ABCD
Dimension: 15 x 140 ( 600 – 1.800 ) mm

EICHE

CHÊNE

OAK

EICHE – hellbraun, vielseitig und robust
CHÊNE – brun clair, varié et robuste
OAK – light brown, versatile and robust



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, unbehandelt    |    poncé, brut    |    sanded, unfinished

EICHE

EICHE

CHÊNE

CHÊNE

OAK

OAK

markant

markant

marquant

marquant

ABCD

ABCD



geschliffen, weiß geölt    |    poncé, huilé blanc    |    sanded, white oiled

EICHE CHÊNE OAK
markant marquant ABCD



Eiche Massivholzdiele, 20 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13629. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen bzw. gebürstet. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Fallende Längen von 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 /
2.100 / 2.200 mm, 5 Lagen pro Bund, Paketlänge 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm bzw. je nach 
Möglichkeiten und Verfügbarkeit. Einzelpakete mit Kopfkarton und foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: natur, markant
Maße: 20 x 120 / 140 / 160 / 180 / 200 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Parquet chêne massif, 20 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13629. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée evtl. brossée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Longueurs variables de 600 – 
1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 lames par paquet, longueur de paquet 1.800 / 1.900 / 2.000 /
2.100 / 2.200 mm dépendant de la disponibilité. Paquets avec embouts en carton et film. Facturation 
surface utile.

Qualité: nature, marquant
Dimensions: 20 x 120 / 140 / 160 / 180 / 200 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Solid wood flooring oak, 20 mm
European production according EN 13629. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded 
or brushed. Wood moisture 9% (+/- 2%). Random lengths 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm 
depending on availability, 5 layers per box, bundle length 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm. Each 
box shrink-wrapped. Charging of covering width. 

Quality: AB, ABCD
Dimension: 20 x 120 / 140 / 160 / 180 / 200 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

EICHE

CHÊNE

OAK

Absolut massiv
Bois pure et dure
Absolutely solid

20 mm

120 / 140 / 160 / 180 / 200 mm

EN 13629



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, unbehandelt    |    poncé, brut    |    sanded, unfinished

EICHE

EICHE

CHÊNE

CHÊNE

OAK

OAK

markant

markant

marquant

marquant

ABCD

ABCD



geschliffen, weiß geölt    |    poncé, huilé blanc    |    sanded, white oiled

EICHE CHÊNE OAK
markant marquant ABCD

Unsere Böden sind aus purem Holz,
Sie entscheiden sich für ein umwelt-

freundliches, nachhaltiges und 
wohngesundes Produkt.

Nos parquets sont en bois véritable, 
vous optez pour un produit 
durable, sain et respectueux 

de l’environnement.

Our floorings consists of real wood,
 you are choosing an 

environmentally friendly, 
sustainable and healthful product.



EICHE

EICHE

CHÊNE

CHÊNE

OAK

OAK

markant

markant

marquant

marquant

ABCD

ABCD

gebürstet, weiß geölt    |    brossé, huilé blanc    |    brushed, white oiled

gebürstet, natur geölt    |    brossé, huilé naturel    |    brushed, natural oiled



Fischgrät – Kunst am Boden
Bâton Rompu – l’art par terre
Herringbone – art on the floor

15 mm
20 mm

140 mm

EN 13226

Fischgrät 90°, Eiche massiv, 15 mm + 20 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13226. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Linke + rechte Stäbe, 140 x 700 mm. Einzelpakete mit Karton
und foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: natur, markant
Maße: 15 x 140 x 700 mm; 20 x 140 x 700 mm

Bâton rompu 90°, chêne massif, 15 mm + 20 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13226. Tout autour rainures et languettes, GO4.
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Lames droites / gauches, 140 x 700 mm. 
Paquets avec embouts en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: nature, marquant
Dimensions: 15 x 140 x 700 mm; 20 x 140 x 700 mm

Herringbone 90°, solid oak, 15 mm + 20 mm
European production according EN 13226. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Right / left strips, 140 x 700 mm. Each box shrink-wrapped. Charging of 
covering width.

Quality: AB, ABCD
Dimension:	15 x 140 x 700 mm; 20 x 140 x 700 mm

EICHE

CHÊNE

OAK



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

EICHE

EICHE

CHÊNE

CHÊNE

OAK

OAK

markant

natur

marquant

nature

ABCD

AB



Esche Massivholzdiele, 20 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13629. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Fallende Längen von 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 
5 Lagen pro Bund, Paketlänge 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm bzw. je nach Möglichkeiten und 
Verfügbarkeit. Einzelpakete mit Kopfkarton und foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: selekt / natur, rustikal
Maße: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Parquet frêne massif, 20 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13629. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Longueurs variables de 600 – 1.800 / 1.900 / 
2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 lames par paquet, longueur de paquet 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm 
dépendant de la disponibilité. Paquets avec embouts en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: select / nature, rustique
Dimensions: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Solid wood flooring ash, 20 mm
European production according EN 13629. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Random lengths 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 layers per 
box, bundle length 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 22.00 mm depending on availability. Each box shrink-
wrapped. Charging of covering width. 

Quality: A / AB, rustic 
Dimension: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

ESCHE

FRÊNE

ASH

ESCHE – hell und dekorativ
FRÊNE – clair et décoratif
ASH – light and decorative

20 mm

140 mm

EN 13629



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

ESCHE

ESCHE

FRÊNE

FRÊNE

ASH

ASH

rustikal rustique rustic

selekt / natur select / nature A / AB



geschliffen, weiß geölt    |    poncé, huilé blanc    |    sanded, white oiled

geschliffen, weiß geölt    |    poncé, huilé blanc    |    sanded, white oiled

ESCHE

ESCHE

FRÊNE

FRÊNE

ASH

ASH

rustikal rustique rustic

selekt / natur select / nature A / AB



Holz hat Charakter. Jede Spur,  die Sie auf
ihm hinterlassen, erzählt eine Geschichte.

Deshalb sagt man auch: „Holz lebt”.

Le bois a du caractère. Chaque trace que
vous y laissez raconte une histoire. 

C‘est pourquoi on dit aussi: „Le bois vit”.

Wood has character. Every trace you 
leave on it tells a story. 

That is why we say: “wood lives”.



EN 13226

22 mm

70 mm

Fischgrät 90°, Esche massiv, 22 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13226. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Linke + rechte Stäbe, 70 x 500 mm. Einzelpakete mit Karton und 
foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: selekt / natur, rustikal
Maße: 22 x 70 x 500 mm

Bâton rompu 90°, frêne massif, 22 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13226. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Lames droites / gauches, 70 x 500 mm. 
Paquets avec embouts en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: select / nature, rustique
Dimensions: 22 x 70 x 500 mm

Herringbone 90°, solid ash, 22 mm
European production according EN 13226. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Right / left strips, 70 x 500 mm. Each box shrink-wrapped. Charging of 
covering width.

Quality: A / AB, rustic
Dimension: 22 x 70 x 500 mm

ESCHE

FRÊNE

ASH

Fischgrät – Kunst am Boden
Bâton Rompu – l’art par terre
Herringbone – art on the floor



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, weiß geölt    |    poncé, huilé blanc    |    sanded, white oiled

ESCHE

ESCHE

FRÊNE

FRÊNE

ASH

ASH

rustikal rustique rustic

selekt / natur select / nature A / AB



20 mm

140 mm

KIRSCHE – rötlich und elegant
MERISIER – rougeâtre et élégant 
CHERRY – reddish and elegant

EN 13629

Kirsche Massivholzdiele, 20 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13629. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Fallende Längen von 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 
5 Lagen pro Bund, Paketlänge 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm bzw. je nach Möglichkeiten und 
Verfügbarkeit. Einzelpakete mit Kopfkarton und foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: selekt / natur, rustikal
Maße: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Parquet merisier massif, 20 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13629. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Longueurs variables de 600 – 1.800 / 1.900 / 
2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 lames par paquet, longueur de paquet 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm 
dépendant de la disponibilité. Paquets avec embouts en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: select  / nature, rustique
Dimensions: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Solid wood flooring cherry, 20 mm
European production according EN 13629. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Random lengths 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 layers per 
box, bundle length 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm depending on availability. Each box shrink-
wrapped. Charging of covering width. 

Quality: A / AB, rustic 
Dimension: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

KIRSCHE

MERISIER

CHERRY



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

KIRSCHE

KIRSCHE

MERISIER

MERISIER

CHERRY

CHERRY

rustikal rustique rustic

selekt / natur select / nature A / AB



BUCHE – rotbraun und authentisch
HÊTRE – rouge brun et authentique
BEECH – reddish-brown and authentic

20 mm

140 mm

EN 13629

Buche Massivholzdiele, 20 mm
Aus europ. Produktion nach DIN EN 13629. Rundum Nut + Feder, 4-seitig gefast. Oberfläche gespachtelt 
und geschliffen. Holzfeuchte 9% (+/- 2%). Fallende Längen von 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 
5 Lagen pro Bund, Paketlänge 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm bzw. je nach Möglichkeiten und 
Verfügbarkeit. Einzelpakete mit Kopfkarton und foliert. Deckmaßberechnung.

Qualität: selekt / natur, rustikal
Maße: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Parquet hêtre massif, 20 mm
Production européenne, fabriqué selon la norme DIN EN 13629. Tout autour rainures et languettes, GO4. 
Surface mastiquée et poncée. Humidité du bois 9% (+/- 2%). Longueurs variables de 600 – 1.800 / 1.900 / 
2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 lames par paquet, longueur de paquet 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm 
dépendant de la disponibilité. Paquets avec embouts en carton et film. Facturation surface utile.

Qualité: select / nature, rustique
Dimensions: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

Solid wood flooring beech, 20 mm
European production according EN 13629. 4-sides tongue and groove, GO 4. Surface filled and sanded. 
Wood moisture 9% (+/- 2%). Random lengths 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm, 5 layers per 
box, bundle length 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 mm depending on availability. Each box shrink-
wrapped. Charging of covering width. 

Quality: A / AB, rustic
Dimension: 20 x 140 x ( 600 – 1.800 / 1.900 / 2.000 / 2.100 / 2.200 ) mm

BUCHE

HÊTRE

BEECH



geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

geschliffen, natur geölt    |    poncé, huilé naturel    |    sanded, natural oiled

BUCHE

BUCHE

HÊTRE

HÊTRE

BEECH

BEECH

rustikal rustique rustic

selekt / natur select / nature A / AB



Heinr. Krüger + Sohn GmbH & Co. KG
An der Kleimannbrücke 52

D- 48157 Münster
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